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See the notice on TED website

571018-2026 - Konkurrencevilkår
Finland – Bygge- og anlægsarbejder – Rakennusurakointitöiden puitehankinta vuosille 2026 - 
2029
OJ S 158/2026 18/08/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bygge- og anlægsarbejder

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Naantalin kaupunki
E-mail: tilalaitos@naantali.fi
Køberens retlige status: Offentligretligt organ
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Generelle offentlige tjenesteydelser

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Rakennusurakointitöiden puitehankinta vuosille 2026 - 2029
Beskrivelse: Naantalin kaupungin yksiköt (Tilaaja) pyytää tarjouksia rakennusurakointitöiden 
toteuttamisesta sopimuskaudelle. Hankinnan kohteena olevat työt toteutetaan joko erikseen 
minikilpailutettavina toimeksiantoina tai suoraan hankittavina töinä sopimusehtojen mukaisesti. 
Rakennusurakoita kilpailutetaan lisäksi kohdekohtaisilla urakkakilpailulla. Sopimuskauden 
arvioitu alkamisajankohta on 1.11.2026. Lisäksi Tilaaja varaa mahdollisuuden kahteen 
optiovuoteen (1+1). Optiolla tarkoitetaan mahdollisuutta sopimuksen jatkamiseen alkuperäisin 
ehdoin. Tilaaja päättää optioiden käytöstä erikseen. Hankinta tullaan toteuttamaan 
puitejärjestelynä. Tilattavien töiden sisältö ja määrä eivät ole ennalta tiedossa eikä Tilaaja 
sitoudu mihinkään hankintamääriin sopimuskauden aikana. Pienurakat voivat sisältää 
rakennus-, maalaus-, matto-, tasoite-, vedeneristys- sekä laatoitus- ja teräsrakennetöitä. 
Urakat toteutetaan noudattaen rakennusalan yleisiä sopimusehtoja YSE 1998.
Identifikator for proceduren: 48259c14-c837-469e-ab3e-4419e763d947
Intern ID: 661/02.08.00/2026
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Bygge- og anlægsarbejder
Primær klassifikation (cpv): 45000000 Bygge- og anlægsarbejder
Supplerende klassifikation (cpv): 45310000 Udførelse af elektriske installationer

2.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: Käsityöläiskatu 2  
By: Naantali
Postnummer: 21100
Landsdel (NUTS): Varsinais-Suomi (FI1C1)
Land: Finland

2.1.4.  Generelle oplysninger

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/571018-2026
mailto:tilalaitos@naantali.fi
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Yderligere oplysninger: HANKINNAT SOPIMUSKAUDEN AIKANA Hankkeen arvioidun arvon 
ollessa Alle 60 000 € (alv 0%): Kun tilaaja arvioi hankkeen arvon olevan alle 60 000 €, tilaus 
tehdään pääsääntöisesti toimialan puitesopimuskumppanilta, jonka osaaminen ja kokemus 
kohdistuvat parhaiten hankinnassa olevaan toimeksiantoon. Puitekumppanilta pyydetään 
hankekohtainen tarjous, jossa toimittaja esittää: 1. työn laajuuden 2. työohjelman tehtävittäin 
eritellyin tuntimääräarvioineen 3. enimmäistyöaikataulun 4. tehtävästä maksettavan 
kattohinnan, Mikäli tilaaja hyväksyy toimittajan hankekohtaisen tarjouksen, tehdään työstä 
kirjallinen tilaus. Mikäli tilaaja ei hyväksy em. tarjousta esimerkiksi liian pitkän 
enimmäisaikataulun tai liian suuren enimmäispalkkion takia, tilaaja voi pyytää toiselta ko. 
toimialan puitekumppanilta uutta tarjousta varustettuna edellä esitetyllä erittelyllä 1–4. 
Hankekohtaisissa tarjouksissa käytetään puitesopimustarjouksessa annettuja 
tuntiveloitushintoja. Hankkeen arvioidun arvon ollessa Yli 60 000 € (alv 0%): Kun tilaaja arvioi 
hankkeen arvon olevan yli 60 000 € (alv 0%), hanke kilpailutetaan toimialan 
puitesopimustoimittajien kesken kevennettyä kilpailutusta käyttäen. Tilaaja valitsee tarjouksista 
kokonaistaloudellisesti edullisimman, vertaillen hintaa ja sopivuutta kohteeseen (referenssit ja 
erityisosaaminen). Ellei tarjouspyynnössä toisin ilmoiteta, hankinta tehdään edullisimman 
tarjoushinnan perusteella. Kaikissa hankkeissa: Tilaaja voi myös hylätä kaikki edellä esitetyt 
tarjoukset. Tilaaja pidättää itsellään oikeuden kilpailuttaa hankkeet myös julkisesti tai toimia 
kaupungin oman hankintaohjeen mukaisesti, sitoutumatta puitejärjestelyyn kaikissa 
hankinnoissa, jonka käyttämisestä on sovittava etukäteen. HINNAN MÄÄRÄYTYMINEN 
Tuntihinnan tulee sisältää kaikki palveluntuottamiseen liittyvät kulut kuten työt palkka- ja 
yleiskuluineen, työnjohtokustannukset, matka-, majoitus-, ja päivärahakorvaukset, tarvittavat 
työkalut, huoltoautokorvauksen, raportit ja muut kulut lukuun ottamatta arvonlisäveroa. 
Laskutus-, toimitus- ja toimistokuluja yms. lisiä ei hyväksytä. Laskutusperustana on se aika, 
jona aikana työntekijä on Tilaajan käytettävissä. Erillisiä kustannuksia ei hyväksytä, kuten 
päivärahoja, yöpymisiä jne. Erityisasiantuntijatehtävistä voidaan veloittaa erikseen työnjohdon 
tuntihinta. ALIHANKINTA JA TYÖN EDELLYTTÄMÄT TARVIKEHANKINNAT Jos työ 
edellyttää alihankkijaa, kustannukset voidaan laskuttaa +6 % yleiskuluilla. Alihankkijoiden 
käyttö, veloitusperusteet ja lisättävät kulut on hyväksytettävä tilaajalla ennen toimeksiantoa. 
Työn edellyttämien tarvikkeiden ja materiaalien hankinnasta toimittajan on annettava tilaajalle 
pyydettäessä selvitys hankintahinnoista. Tilaajalla on oikeus tarkastaa ja hyväksyä nämä 
kustannukset ennen laskutusta. Hankintahintojen tulee olla läpinäkyviä, ja toimittajan on 
tarvittaessa toimitettava ostotositteet tai muu luotettava dokumentaatio.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Udbudsdokument, Fælles europæisk udbudsdokument 
(ESPD), Bekendtgørelse
Korruption: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu lahjonnasta 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Svig: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen, on annettu petoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten 
tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa 
henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, 
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edustus- tai valvontavaltaa, on annettu rahanpesusta tai terrorismin rahoituksesta 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Deltagelse i en kriminel organisation: Tarjoajalle tai henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu 
rikollisjärjestön toimintaan osallistumisesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Tarjoajalle 
itselleen tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai 
jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu terrorismirikoksesta tai 
terroritoimintaan liittyvästä rikoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi 
vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa 
henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, 
edustus- tai valvontavaltaa, on annettu lapsityövoiman käytöstä tai muista ihmiskaupan 
muodoista lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan 
vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Tarjoaja on rikkonut 
ympäristölainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Tarjoaja on rikkonut 
työlainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaalilainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: Tarjoaja on 
tehnyt muiden kanssa sopimuksia, joilla pyritään vääristämään kilpailua.
Alvorlige forsømmelser i forbindelse med udøvelsen af erhvervet: Tarjoaja on syyllistynyt 
ammatin harjoittamiseen liittyvään vakavaan virheeseen.
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: Tarjoajaa koskee jokin seuraavista tilanteista. a) on syyllistynyt väärän 
tiedon antamiseen poissulkemis- tai valintaperusteiden osalta, b) on jättänyt antamatta tällaisia 
tietoja, c) on toimittanut viiveellä tai ei lainkaan ostajan vaatimia tietoja, tai d) on yrittänyt 
vaikuttaa ostajan päätöksentekoprosessiin asiattomalla tavalla tai hankkinut luottamuksellista 
tietoa, joista voisi olla sille hankintamenettelyssä asiaankuulumatonta etua, taikka on 
toimittanut harhaanjohtavia tietoja, joilla voi olla merkittävä vaikutus poissulkemista, tarjoajan 
valintaa tai hankintaa koskeviin päätöksiin.
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Tarjoajan osallistumisesta 
hankintamenettelyyn aiheutuu eturistiriitoja.
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Tarjoaja tai 
tarjoajaan liittyvä yritys on antanut ostajalle neuvoja tai muulla tavoin osallistunut 
hankintamenettelyn valmisteluun.
Ophævelse eller en lignende sanktion: Tarjoajan aikaisempia hankintasopimuksia tai 
käyttöoikeussopimuksia on irtisanottu ennenaikaisesti tai kyseisen aikaisemman sopimuksen 
yhteydessä on vaadittu vahingonkorvauksia tai määrätty muita vastaavia seuraamuksia.
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: Tarjoajan 
hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai edustus-, päätös- tai valvontavaltaa käyttävä 
henkilö on rikosrekisteristä ilmenevällä lainvoimaisella tuomiolla tuomittu törkeästä 
kirjanpitorikoksesta, työturvallisuusrikoksesta, työaikasuojelurikoksesta, työsyrjinnästä, 
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kiskonnantapaisesta työsyrjinnästä, työntekijöiden järjestäytymisvapauden loukkaamisesta, 
luvattoman ulkomaisen työvoiman käytöstä, törkeästä ympäristön turmelemisesta tai törkeästä 
luonnonsuojelurikoksesta.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Tarjoaja on rikkonut sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyviä velvoitteitaan 
sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Tarjoaja on rikkonut 
verojen maksamiseen liittyviä velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Tarjoajan liiketoiminta on keskeytetty.
Konkurs: Tarjoaja on konkurssissa.
Tvangsakkord uden for konkurs: Tarjoajalla on järjestelyjä velkojien kanssa.
Insolvens: Tarjoajan osalta on käynnistetty maksukyvyttömyys- tai likvidaatiomenettely.
Aktiver, der administreres af en kurator: Tarjoajan varat ovat selvitysmiehen tai tuomioistuimen 
hallinnassa.
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Tarjoaja on kansalliseen 
lainsäädäntöön ja kansallisiin määräyksiin perustuen yllämainittuja tilanteita vastaavassa 
samankaltaisessa menettelyssä.

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0000
Titel: Rakennusurakointitöiden puitehankinta vuosille 2026 - 2029
Beskrivelse: Naantalin kaupungin yksiköt (Tilaaja) pyytää tarjouksia rakennusurakointitöiden 
toteuttamisesta sopimuskaudelle. Hankinnan kohteena olevat työt toteutetaan joko erikseen 
minikilpailutettavina toimeksiantoina tai suoraan hankittavina töinä sopimusehtojen mukaisesti. 
Rakennusurakoita kilpailutetaan lisäksi kohdekohtaisilla urakkakilpailulla. Sopimuskauden 
arvioitu alkamisajankohta on 1.11.2026. Lisäksi Tilaaja varaa mahdollisuuden kahteen 
optiovuoteen (1+1). Optiolla tarkoitetaan mahdollisuutta sopimuksen jatkamiseen alkuperäisin 
ehdoin. Tilaaja päättää optioiden käytöstä erikseen. Hankinta tullaan toteuttamaan 
puitejärjestelynä. Tilattavien töiden sisältö ja määrä eivät ole ennalta tiedossa eikä Tilaaja 
sitoudu mihinkään hankintamääriin sopimuskauden aikana. Pienurakat voivat sisältää 
rakennus-, maalaus-, matto-, tasoite-, vedeneristys- sekä laatoitus- ja teräsrakennetöitä. 
Urakat toteutetaan noudattaen rakennusalan yleisiä sopimusehtoja YSE 1998.
Intern ID: 661/02.08.00/2026

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Bygge- og anlægsarbejder
Primær klassifikation (cpv): 45000000 Bygge- og anlægsarbejder
Supplerende klassifikation (cpv): 45310000 Udførelse af elektriske installationer

5.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: Käsityöläiskatu 2  
By: Naantali
Postnummer: 21100
Landsdel (NUTS): Varsinais-Suomi (FI1C1)
Land: Finland

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 01/11/2026
Varigheds slutdato: 31/10/2029
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5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja
Yderligere oplysninger: HANKINNAT SOPIMUSKAUDEN AIKANA Hankkeen arvioidun arvon 
ollessa Alle 60 000 € (alv 0%): Kun tilaaja arvioi hankkeen arvon olevan alle 60 000 €, tilaus 
tehdään pääsääntöisesti toimialan puitesopimuskumppanilta, jonka osaaminen ja kokemus 
kohdistuvat parhaiten hankinnassa olevaan toimeksiantoon. Puitekumppanilta pyydetään 
hankekohtainen tarjous, jossa toimittaja esittää: 1. työn laajuuden 2. työohjelman tehtävittäin 
eritellyin tuntimääräarvioineen 3. enimmäistyöaikataulun 4. tehtävästä maksettavan 
kattohinnan, Mikäli tilaaja hyväksyy toimittajan hankekohtaisen tarjouksen, tehdään työstä 
kirjallinen tilaus. Mikäli tilaaja ei hyväksy em. tarjousta esimerkiksi liian pitkän 
enimmäisaikataulun tai liian suuren enimmäispalkkion takia, tilaaja voi pyytää toiselta ko. 
toimialan puitekumppanilta uutta tarjousta varustettuna edellä esitetyllä erittelyllä 1–4. 
Hankekohtaisissa tarjouksissa käytetään puitesopimustarjouksessa annettuja 
tuntiveloitushintoja. Hankkeen arvioidun arvon ollessa Yli 60 000 € (alv 0%): Kun tilaaja arvioi 
hankkeen arvon olevan yli 60 000 € (alv 0%), hanke kilpailutetaan toimialan 
puitesopimustoimittajien kesken kevennettyä kilpailutusta käyttäen. Tilaaja valitsee tarjouksista 
kokonaistaloudellisesti edullisimman, vertaillen hintaa ja sopivuutta kohteeseen (referenssit ja 
erityisosaaminen). Ellei tarjouspyynnössä toisin ilmoiteta, hankinta tehdään edullisimman 
tarjoushinnan perusteella. Kaikissa hankkeissa: Tilaaja voi myös hylätä kaikki edellä esitetyt 
tarjoukset. Tilaaja pidättää itsellään oikeuden kilpailuttaa hankkeet myös julkisesti tai toimia 
kaupungin oman hankintaohjeen mukaisesti, sitoutumatta puitejärjestelyyn kaikissa 
hankinnoissa, jonka käyttämisestä on sovittava etukäteen. HINNAN MÄÄRÄYTYMINEN 
Tuntihinnan tulee sisältää kaikki palveluntuottamiseen liittyvät kulut kuten työt palkka- ja 
yleiskuluineen, työnjohtokustannukset, matka-, majoitus-, ja päivärahakorvaukset, tarvittavat 
työkalut, huoltoautokorvauksen, raportit ja muut kulut lukuun ottamatta arvonlisäveroa. 
Laskutus-, toimitus- ja toimistokuluja yms. lisiä ei hyväksytä. Laskutusperustana on se aika, 
jona aikana työntekijä on Tilaajan käytettävissä. Erillisiä kustannuksia ei hyväksytä, kuten 
päivärahoja, yöpymisiä jne. Erityisasiantuntijatehtävistä voidaan veloittaa erikseen työnjohdon 
tuntihinta. ALIHANKINTA JA TYÖN EDELLYTTÄMÄT TARVIKEHANKINNAT Jos työ 
edellyttää alihankkijaa, kustannukset voidaan laskuttaa +6 % yleiskuluilla. Alihankkijoiden 
käyttö, veloitusperusteet ja lisättävät kulut on hyväksytettävä tilaajalla ennen toimeksiantoa. 
Työn edellyttämien tarvikkeiden ja materiaalien hankinnasta toimittajan on annettava tilaajalle 
pyydettäessä selvitys hankintahinnoista. Tilaajalla on oikeus tarkastaa ja hyväksyä nämä 
kustannukset ennen laskutusta. Hankintahintojen tulee olla läpinäkyviä, ja toimittajan on 
tarvittaessa toimitettava ostotositteet tai muu luotettava dokumentaatio.

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument, Bekendtgørelse, Fælles europæisk 
udbudsdokument (ESPD)
Kriterium: Generel årlig omsætning
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Tarjoajan liikevaihdon tulee olla vähintään 3 000 000 
euroa (alv 0 %) viimeksi vahvistetulta tilikaudelta.

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris



571018-2026 Page 6/8

5.1.11.
 
Tilbudsdokumenter
Frist for anmodning om yderligere oplysninger: 07/09/2026 07:00:00 (UTC+00:00) 
vesteuropæisk tid, GMT
Adresse på udbudsdokumenterne: https://tarjouspalvelu.fi/naantali?id=616176&tpk=22f7238b-
bdfa-4bf9-b4e8-b6a508a2c684

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://tarjouspalvelu.fi/naantali?id=616176&tpk=22f7238b-bdfa-4bf9-
b4e8-b6a508a2c684
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: finsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Tilbudsgivere kan indgive mere end ét tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 16/09/2026 20:59:00 (UTC+00:00) vesteuropæisk tid, GMT
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 3 Måneder
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 17/09/2026 06:30:00 (UTC+00:00) vesteuropæisk tid, GMT
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Rammeaftale delvis uden og delvis med fornyet iværksættelse af konkurrence
Det maksimale antal deltagere: 4
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Markkinaoikeus
Oplysninger om klagefrister: Valitus on tehtävä 14 päivän kuluessa siitä, kun asianosainen on 
saanut päätöksestä tiedon. Tämä määräaika perustuu markkinaoikeuden ohjeisiin hankinta-
asioissa. Päätöksen katsotaan tulleen tiedoksi: sinä päivänä, jolloin sähköinen viesti on 
vastaanottajan käytettävissä, tai seitsemäntenä päivänä päätöksen lähettämisestä, jos ilmoitus 
on lähetetty kirjeellä. [markkinaoikeus.fi] Valituksen vireillepano ei esty vaikka 
hankintasopimus olisi jo allekirjoitettu, mikäli valitus on tehty määräajassa.
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse: Naantalin kaupunki
Organisation, der behandler tilbud: Naantalin kaupunki

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: Markkinaoikeus
Registreringsnummer: 3006157-6
Postadresse: Radanrakentajantie 5
By: Helsinki

https://tarjouspalvelu.fi/naantali?id=616176&tpk=22f7238b-bdfa-4bf9-b4e8-b6a508a2c684
https://tarjouspalvelu.fi/naantali?id=616176&tpk=22f7238b-bdfa-4bf9-b4e8-b6a508a2c684
https://tarjouspalvelu.fi/naantali?id=616176&tpk=22f7238b-bdfa-4bf9-b4e8-b6a508a2c684
https://tarjouspalvelu.fi/naantali?id=616176&tpk=22f7238b-bdfa-4bf9-b4e8-b6a508a2c684
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Postnummer: 00520
Landsdel (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Land: Finland
E-mail: markkinaoikeus@oikeus.fi
Telefon: +358 295643300
Internetadresse: https://www.markkinaoikeus.fi
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Naantalin kaupunki
Registreringsnummer: 0135457-2
Postadresse: Käsityöläiskatu 2
By: Naantali
Postnummer: 21100
Landsdel (NUTS): Varsinais-Suomi (FI1C1)
Land: Finland
Enhed: Henriikka Koskelainen
E-mail: tilalaitos@naantali.fi
Telefon: +358 24345111
Internetadresse: http://www.naantali.fi
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse
Organisation, der behandler tilbud

8.1.  ORG-0003
Officielt navn: Hansel Oy (Hilma)
Registreringsnummer: FI09880841
Postadresse: Mannerheiminaukio 1a
By: Helsinki
Postnummer: 00100
Landsdel (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Land: Finland
Enhed: eSender
E-mail: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Telefon: 029 55 636 30
Internetadresse: http://hankintailmoitukset.fi
Denne organisations roller: 
TED eSender

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: bbf5f25c-17d9-45c3-b8f5-8cfd4b974f3a  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 17/08/2026 09:22:41 (UTC+00:00) vesteuropæisk tid, 
GMT
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Dato for afsendelse af bekendtgørelsen (eSender): 17/08/2026 09:22:42 (UTC+00:00) 
vesteuropæisk tid, GMT
Bekendtgørelsens officielle sprog: finsk
Bekendtgørelsesnummer: 571018-2026
EUT-S-nummer: 158/2026
Offentliggørelsesdato: 18/08/2026
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